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UN MALEDETTO IMBROGLIO
PERSONAGGI

	Ovidio
	Capo famiglia

	Ernestina
	Sua moglie

	Gustavo
	L’amico di Ovidio

	Natalina
	La nonna

	Cacace
	Il Carabiniere

	
	


La storia si svolge nel soggiorno di una casa modesta
La storia

Gustavo chiede al suo amico Ovidio un prestito di  5000 euro.
Quest’ultimo non sa come dirlo alla burbera moglie Ernestina e con lui si inventa una finta aggressione.
Ma la donna riuscirà a smascherare l’imbroglio dei due che la pagheranno veramente cara.
La nonna Natalina si consola con le sue Parole Crociate
PRIMO ATTO
NATALINA: (E’ su una sedia a rotelle. Sta scrivendo le Parole Crociate). Cazzarola! Quesse adè propio difficili… 8 de traerso… “Mammifero che vola”… 7 caselle…  Mammìfiro che vola… (Verso l’esterno). Ernestì! Ernestìna!             (chiama la nuora)
ERNESTINA: (Dall’esterno). Chè volète Natalì!
NATALINA: Mammìfiru che vola!
ERNESTINA: Vasta che roprète a fenèstra, vè sgappa da sulu!
NATALINA: Chè i capìto o pà grattato? non vola gnente drento casa, arbuatta, sta su lu jornale!
ERNESTINA: Daciateje nà natta fatta vè da lassàllu sticchìtu pe terra!
NATALINA: San. Michè de Acquacanìna, me venghi a jutà n’attimu, pe piagère?
ERNESTINA: Stago preparenne u minestrò, adè non pozzo lassà!
NATALINA: Dèi vinì pè ‘fforza! Adè troppo ‘mbortante!
ERNESTINA: Ma tu guarda! Ecchìme, mo ‘rrìo! (Entrando con la scopa). N’do sta s’animalacciu? Che je lèo la voja de roppe lì coiòmbri…...!
NATALINA: Sta quì; adè scrittu su lu cruciverba!
ERNESTINA: Sentate na cosa Natalì! Vù m’avrèste chiamato pe…...
NATALINA: T’ho chiamato pe sapè a risposta, certo!  mammìfiru chè vola… 7 caselle
ERNESTINA: Mammìfiru chè vola… Hostess!
NATALINA: E come sarìa a dì Hostess! Comenza co a P?
ERNESTINA: E allò sarà… Pilota!
NATALINA: No, non ce ‘vvocca!
ERNESTINA: Allò diciateje de ‘llargà a cavina! Sentàte Natalì, io ogna chè ‘rvago jò,  non vurrìo che lu minestrò me se ‘ttacca tuttu su a pendola! Manco pè sindì a Ovidio come  ‘rvene!  De sigùro starà cò lu tandalòccu de Gustavo,  lu tindillòru che non è addro. (Esce)
NATALINA: (Dopo alcuni secondi). Ernestì!
ERNESTINA: E ‘rdaje Natalì...adè che vè manca?
NATALINA: Veni ò! Lesta!
ERNESTINA: A che ffà?
NATALINA: “Riacquista a livertà” !   (legge dal giornale)
ERNESTINA: Chi?
NATALINA: Vurrìo sapello anch’io…. 6 caselle!
ERNESTINA: (Entrando). Com’ete dìtto?
NATALINA: “Riacquìsta la libertà” ... comenza co a V
ERNESTINA: 6 caselle… “Recquìsta a livertà” Vedova! Magari….me gustirìa poco? Da quanno chè marìtimu, adè jìtu in pinziò, du palle, tuttu lu jornu tra lì piedi...paciènza! Natalì.....me mannète  a ‘rcucinà, scì o no?
NATALINA: Quìssu adè ancò piu diffigurtùsu… “Sinonimu de ergastulu”
ERNESTINA: Questa a saccio! “Sinonimu de ergastulu”… Matrimoniu!
NATALINA: Ce ‘vvocca! Braàa Ernestì. Adesso vanne a cucinà siddonca te se ‘ttacca gnicò!
ERNESTINA: Me sa cadè mejo. Cunùnque, adè cuntìnuate vù. (Esce)
NATALINA: “Quando escono ti fanno piangere”. Quanno chè sgappa te fa piagne…  
OVIDIO: (Entrando). Oh Mà! Chidè che te fa piagne?
NATALINA: Stu cazzu de cruciverbu, me fa piagne! Ogna esse strutti . Ovì, cadè pe te quelle cose chè quanno chè sgappa, te fa piagne?
OVIDIO: Quessa adè facile, Mà!; e ‘murròidi!
NATALINA: Non ce ‘vocca…
OVIDIO: Quanno chè sgappa te fa piagne, addro chè! No lo dì a me…
NATALINA: Ma perché, t’è vinute e ‘murròidi, coccu?
OVIDIO: Lassa perde Mà! Oddre a fa male, adè fadiga anghe curàssele!
NATALINA: Perché coccu?
OVIDIO: Perchè lu medicu m’ha datto na pomata  ndò c’è scritto pe “Usu Esternu”, porca nucella, tutte le orde me tocca jì de fori a menzo a la strada pe sparmàmmela, non te dico la jente  quanno discòrre, me ‘nsùrda come ‘essi ‘mmazzàto un cristià! L’insùrdu piu dorge adè: sporcacciò, depravatu , pirvirtìtu e scustumàtu...
NATALINA: E che te frega; a salute adè più ‘mbortante. N’dò si statu coccu?
OVIDIO: Sò jitu a ‘ttroà a Gustavo, me duvìa fa na sorpresa…. E che sorpresa! Nà  gnocca de 22 anni dell’Est, a vedella, so ‘rmàstu ciacciu...
NATALINA: Ma chè te ‘ppunti coccu?
OVIDIO: Oh Mà, adè pè dì! A vedè a russa, te fa rmanè ciacciu! Che corpu, che vomba!
NATALINA: Ghià chè stai qui, damme na mà su questa… “Quanno se regala è pè sembre”. 5 caselle
OVIDIO:  Quanno se regala è pè sembre... che cazzata!… Loculu!
NATALINA: Loculu?… None, non ce ‘vocca!
OVIDIO: Sta serena Mà; prima o poi ce ‘vucchirìmo tutti..
ERNESTINA: (Entrando). Ah, stai qui?
OVIDIO: Se me vidi, vurdì chè stago qui, no?…
ERNESTINA: Ma ‘nvece de fà lu giranzolò, perchè non si jìtu su la vanca?
OVIDIO: E chè duvrìo jì a ffà su la vanca, nà rapina?
ERNESTINA: Ma te sì rincujunitu compretamente? Lì jorni passati non ìmo fatto addro chè parlà de lu vagnu nòu che duìmo fà su lu pianu de sopre, suscì da esse più indipendenti! 
OVIDIO: Se adè solo pe quello, nuà  sìmo ghià indipendenti! Dopo tutti s’anni de matrimoniu non simo solo indipendenti, ma anghe ‘bbastanza spartiti. Sai Ernestì… nuà simo come l’America…
ERNESTINA: Come sarìa a dì… come l’America?
OVIDIO: Simo… “Stati Uniti”
ERNESTINA: Ammadonna ragazzi che stronzata! Non fa ‘ride Ovì!
OVIDIO: Cunùnque che besognu ci sta de ecce du vagni, a me mè vasta quìllu chè cìmo, tanto vago stiticu…
ERNESTINA: Mejo, suscì sparambi su a cartigenica! Guarda chè su sta casa ci sta anghe tu madre e... quanno chè va là lu vagnu, ce se ‘ndorme. Adè capace dè fa nà pagina indèra de a Sittimana Enimmistiga”. Sindi Ovì, u minestrò ancò dèo vuttallu jò perciò, fai a tempu a jì a pijà lì 5000 euri che ce serve, lestu!
OVIDIO: Ma, me ce manni adè, che palle!  Se ce vago sabbeto, chè te cambia?
ERNESTINA: E certo, lu sabbeto , la vanca opre pe te, no lo sapìì? Ma miga c’ha da fa nisciù...co lo sta co te, me stago guadambienno lu paradisu! Ma quanno starìmo lassù assème…te faco vedè io!
OVIDIO: Come sarìa a dì che nuà starìmo asseme anche lassù! Eh no Ernestì, non schèrzamo;  te recordi chè c’ha dìtto lu prete quanno chè ci sìmo spusati?… “Sarete uniti finchè la morte non vi separi”, non jìmo cambienno e carte, peccarità! Capito, dorge mojettina mia? (Suono di campanello)
OVIDIO: (Dopo averlo fatto entrare). Ciao Gustà! Che dici?
GUSTAVO: Che te dico, te dico che staco vè, cadè un piacere!
ERNESTINA: Appostu, ecchìlu, l’amicu de merenne! Sta vè scì...non fa un cazzu dàa madina a la sera! Bell’esempiu che jè dai a maritimu!
GUSTAVO: Beh, anche lù non fadiga…
ERNESTINA: Certo, sempriciottu, sta in pinziò, ma troppo ha fadigato, ma non va facenno tutto lo sciapu che fai tu, perche ci staco io che controllo come un Carvignere…..Ah! Se non ce stacèssi io!
OVIDIO: Se non ce stacèssi tu Ernestì, sarìa na pacchia! Addro chè Carvigneri! Tu sì na dirittrìce de na  galera! E Ovì fa questo, Ovì non fà questo, Ovì vamme qua, Ovì vamme la…du co…..!
ERNESTINA: Ovì piantetela e teni sa voccaccia, chiusa!
OVIDIO: O vìdi Gustà come me tratta! Beatu tu che non c’hai moje! Na orda, adèra a festa de a donna, me so pirmìssu de portaje un mazzu de fiùri, Dio ce ne scambi e libbìri, me nà ditte de tutti  li colori!
ERNESTINA: Vruttu titùnzu de un tandalòccu; adera crisantèmi, ‘gnorante, pe de più l’avìi fregati su lu campusantu! Eppò vruttu lardèllu, non è vero che so un Carvignere, anghe io t’ho vulùto vè ma…. co te non vale a cannèla, non te ‘ccontenti mai, manco se te portessi l’acqua cò le recchie. Tantu tempu fa, m’avìa pijàto un momentu de scrollamentu e me sarìa gustato chè m’esse dìtto quargosa de caruccio, infatti je chièsi : “Ovì dimme checcò de elettreizzante”, sai chè m’ha dìtto s’imbecillottu? “Che Dio te furmini!”. E quanno je chièsi de dimme checcòsa chè me facesse sindì donna? sai chè m’ha dìtto su sambùcu affermatu?: “Non sai parcheggià!”. E nantra orda pure, je chièsi “Dimme checcosa che me facesse sognà”. sai chè m’ha dìtto su pezzu de n’arbuattu catalogatu?: “Fatte na vella durmìta!”. Però quanno sò stata all’ospedale pè l’appendicìte adè vinùtu a troamme…gnente non è!
GUSTAVO: Gintìle daiii…
ERNESTINA: Gintìle? Gintìle un par de palle! Non m’ha chiesto manco come stavo; m’ha dìtto solo de tirà ‘vvia a sgappà da s’ospedale perché lu lavandì adèra cùrmu de piatti da rlàa... e non parlàmo de lu lettu…..mejo non toccallu su tastu….adè 15 anni che……..
OVIDIO: Te credo; vastirìa vedette in chè cundizziò te presenti quanno che veni jèmo a durmì! ‘Rmarrìa ‘mpassibbile anghe un carceratu dopo 30 anni de galera!
ERNESTINA: In che senzu?
OVIDIO: C’hai lu pigiamò de paillè (pail), li carzittù longhi, lì mutannù da sbarcu, du lenzoli, tre piumù…. non me farìa manco staccu se piazzessi na tènna!
ERNESTINA: Ovì...se spetto chè me scalli tu…
GUSTAVO: Certo che, sentennove, rengrazzio ‘Dio de esse ‘rmastu “singollè” spero de non spusamme mai….
ERNESTINA: Sintìlu a lù… ìssu prega…
GUSTAVO: Certo chè prego! Quanno che me recordo, ma chè orda prego
ERNESTINA: Tipo?
GUSTAVO: Quanno che joco a schidìna dell’Enalòttu, ma me sa chè non me sente!
NATALINA: 12 verticale. 9 caselle. “Visita posti meravigliosi”
ERNESTINA: Faciatevèlo dì da Gustavo chè lù de posti velli n’ha visti parecchi anche se, ancò dèo capì come diàulu pozza fallo, visto cadè disoccupatu a vita!
GUSTAVO: Com’era Natalì….visita posti….?
NATALINA:  “Visita posti meravigliosi”
GUSTAVO: Che ce vole…... ginecolugu!
ERNESTINA: No lu stciàte a sindì, Natalì; adè un cazzàru… Daie, su, venàte co me jo la cucina, suscì proète pe prima lu minestrò e me dicète se vavè de sale. (Accompagnando la nonna verso l’esterno)
NATALINA: Lèeeeee!
ERNESTINA: Ardajeeee?      (scocciata)
NATALINA: 15 orizzontale. “Alle donne piace nero e caldo”. 5 lettere, inizia per C
GUSTAVO:  A e donne piace nìru e callu!… non sò o perche ma, a scottaditu me ne vene a mente una de  5 lettere e chè comenza co a C, ma no lo so se a pozzo dì, forse adè mejo de no! Cunùnque putrìa esse….. Caffè!
NATALINA: Ci sta, ci sta! Brau Gustà! Duvrìsti vinìmme a jutà tutti li jorni...non sì proprio stupidu!
ERNESTINA: Santissimu Crucifissu de Ussita! Vade retro Satana! Peccarità, non sia mai, daje Natalì, su, jamo…. Lassamo suli sti du limmllù. (Escono)
GUSTAVO:  Certo che mojeta adè veramente ospitale…     (rivolgendosi a Ovidio)
OVIDIO: Non ce fa casu Gustà, quesse conta come lu cà derèto la porta! Allò fratellò, me ‘mmaghino chè si vinùtu a raccontàmme de lu vellu gnoccò che te sì cuccatu, è?
GUSTAVO: None, pe dì a veretà sò vinùtu a chiedete un piacere!
OVIDIO: Non me lu devi manco chiede! Te rispunnirìo de scì anghe senza sapellu! E come putrìo negà un piacere a lù mijore amicu mia? L’amicu d’infanzia, l’amicu de scola, l’amicu ndò chè lo matto, adè statu sembre come lo sangue pè le zanzare!
GUSTAVO: Vero, verissimo Ovì, parole sante!
OVIDIO:  Come putrìo dì de no a n’amicu chè ce so jìtu in colonia jo lu mare….che c’ho jocato a pallò su lu ricreatoriu fin da picculitti, che c’ho…    (viene interrotto all’ultima parola da Gustavo)
GUSTAVO: Vero, verissimo, parole sante Ovì e propio pe l’andìca amigizzia che ce lega, me sò pirmìssu de chièdete stu picculu piagere!
OVIDIO: Gustà, co me c’hai tutte e porte spalancate,“chiedi e ti sarà dato, bussate e vi sarà aperto”
GUSTAVO: Ovì, me serve …... 5000 euro
OVIDIO: Cinque… Cinque chè?
GUSTAVO:   5000 euro!
OVIDIO:   5000 euro!!!!… io te lì darìo pure co tuttu lu core ma…. Ogna chè me suggirìsci un modu pè troalli?
GUSTAVO: Putrìsti chiedili a mojeta se…
OVIDIO: Scìne...appostu….allò ìmo vento a guerra! non t’ha putùto mai vedè manco a camminà, te la ‘mmaghini tu, se je chiedo 5000 € pe te, de sigurò, de quanno zomperà ardo, putrìa fa lu recordè...
GUSTAVO: Te capiscio Oviì, te capiscio anghe troppo vè.... Cunùnque na suluzziò ce putrìa anghe sta...
OVIDIO: Se ì ‘mbarato a fa li miraculi….spara!…
GUSTAVO: Te spiego chè m’è vinùto pensato. Ieri mi dìtto che duvrìsti passà su la Vanca pè ritirà 5000 € pe fà lù vagno nòu de casa, justo?
OVIDIO: Justo! Non fa na piega
GUSTAVO: A piega la facìmo nuà!
OVIDIO: In che senzu?
GUSTAVO: Te spiego!….io rmano qui cò mojeta e mammeta a chiacchierà e magari pure a jutàje a fà un po de parole crociate, intando tu vai a pijà lì sordi su la Vanca, quanno chè rveni a casa, me dai lì 5000 € e, tatatataaaaa!,  lu jocu adè fattu! Che ce vole?
OVIDIO: Tu a fai troppo facile Gustà, ma come je lo vai a spiegà a mojema ndò adè jìti a finì 5000€….non è che parlìmo de 50€, quella quanno che se ‘ncazza parte come un trenu, miga ci sta co a testa…...adè capace de famme a pezzi e sotterramme su li vasi de gerani pè fa sparì lu corpu, chè se da lu casu, cadè lu mia, capito?…..      (impaurito)
GUSTAVO: Tranquillu Ovì, c’agghio na suluzziò anghe pe quello!
OVIDIO:  Pe fa sparì lu corpu?
GUSTAVO: None ! Pe non ecce discussiò co mojeta. O sai che io ne pinzo una piu de ‘rdiaulu!
OVIDIO:  Io non saprìo propio chè fà…pe me chiappìmo un vrecciu!
GUSTAVO: Te fidi de me?
OVIDIO: Io me sò fidatu sembre de te ma…..staorda…..mmmmmm!
GUSTAVO: Sarà lù classicu “dilìttu perfettu” e mojeta ‘rmarrà a vocca chiusa
OVIDIO: Mojema a vocca chiusa?..impussibbile…..ce vurrìa un miraculu!
GUSTAVO: Gnende adè impussibbile…. a fratellò!
OVIDIO: Ma sì siguro…
GUSTAVO: Sigurissimo!
OVIDIO: Se o dici tu… Allò, che duvrìo fà? Vago su la Vanca?
GUSTAVO: Vai tranquillu e serenu. A Vanca ce l’hai a un tiru de schioppu e perciò ce mìtti du minuti. Jirà tutto vè, vasta chè stai serenu e tranquillu, sarà un jocu da vardasci!
OVIDIO: Vaco?
GUSTAVO: E vanne!
OVIDIO: Vaco! (Esce. Entrano nonna e nuora)
ERNESTINA: Tu ancò quì stai? E la specie de mi marìtu nvece, ndò sta?
GUSTAVO: Adè jitu a combrà e sigherette cadera ‘rmastu senza…..ma pinzo che tra du minuti sta qui!
NATALINA: Quand’è coccu stu sant’omu chè m’ha spettato pe judàmme a fà un moccò de cruciverbu!
ERNESTINA: Se quìstu adè un sant’omu, io sò a Madonna ‘ncoronata de Monte Sagnùsto; 
NATALINA: 18 verticale; 6 caselle. “Se ‘ccompagna a lu dorge”
ERNESTINA: Natalì, quessa adè tosta...? Magari a frutta….bo!
NATALINA: None, adè 7 lettere. Comenza pè G….. daje Gustavo chè tu si vrau e sai tutto!
GUSTAVO: Se ‘ccompagna lu dorge… Gabbana! Dorge e Gabbana
NATALINA: Ci sta, ci sta, vrau!. Sìndi questa…. 11 orizzontale, 7 lettere. " Berluscò ne possède tre"
ERNESTINA: E moji ?
NATALINA: None, questa è de 5 lettere, eppò Sirviètto ce n’ha ùte solo 2; l’agghio letto su “Surrìsi e canzò”
GUSTAVO:  Berluscò ne possède 3 … ce so ‘riatu adè! I capìji!
NATALINA: Vrau, cazzarola, ci sta! Ma stu vardasciu adè proprio massicciu co li cruciverbi!
ERNESTINA: Natalì, sentàte, che sia massìcciu, magari pozzo anghe esse d’accordu, co tutte e donne che a ‘mbrojato, ma signore…..credateme, proprio no! Non ciaùto mai un sordu su a saccoccia! Un sdeosciàtu de prima catigurìa!
NATALINA: Magari ciavìa e saccocce sbusciate e non s’è mai neccortu!…
ERNESTINA: O saccio io ndò vuttàva li sordi, eppò, adè chè c’ha nantra vamboletta dell’Est drento casa, troppi iè ce ne vole...
NATALINA: Jochi ancò co e vambolette coccu? All’età tua? Non sarai miga un po gaiu, Gustà?
GUSTAVO: Come gaiu, Natalì? Volete dì allegru?
NATALINA: None, non è che te piace l’omini!
ERNESTINA: None Natalina, su questo potete sta sigùra! Io parlào de addre vambole! Io, cunùnque, non je l’ho fatta mai a capì come fa a spenne e spanne, se non fadiga!
GUSTAVO: None Ernestì; chì l’ha dìtto che non fadigo, diciamo che faccio che lavurìttu qua e là e vari affarucci che me ‘ccapita… (Entra Ovidio)
OVIDIO: Ecchime, fatto tutto, appostu!
ERNESTINA: C’avrìsti fatto?
GUSTAVO: I ‘ttroato e sigherette?
OVIDIO: E sigherette? Ah, Scì scì; certo che l’ho ‘ttrovate, anghe lì furminanti!
ERNESTINA: Ovì, recordete chè dèi jì in Vanca, non me te lo fà dì nantra orda, o sai chè dopo me strainìscio e pozzo fa lì danni!
OVIDIO: E certo mojettina cara; o sai chè vasta che me dici quello chè dèo fà e io, o faccio. Come sgappìmo de qui, ce vaco.... non te fidi del tuo maritìno?
ERNESTINA: Non sarìa a prima orda che me dai pezza….me so fidàta sembre poco de te, guasci mai, anzi, mai. Natalì, jìmo un po a ‘ffà du passi la lu parcu, ce carchìmo de ossigìnu e partìmo, (rivolgendosi al marito)  tu ‘nvece, vidi de non jìtte ‘llillenno chè, sa Vanca a ‘ttròi chiusa!
OVIDIO: Agli ordini cara.
NATALINA: (Mentre stanno uscendo). Era ora! Jìmo a lu parcu! Spetta! 7 verticale. 9 lettere. “Li portano al parco i nonni”
ERNESTINA: Questa a sò, anzi, ce n’agghio due, se volète! Catètiri o pannolò! Forza , jàmo. (Escono)
OVIDIO:  Allora fratellò?
GUSTAVO: Allora chè? I  pijàti ‘ssì sordi?…
OVIDIO: Ecchìli qua, sta tutti drento sta vusta, tutti da 100 €!
GUSTAVO: Me li voli da o te dèo fà na rapina?
OVIDIO: Ma come te ne à! Ecchili, pijìli. A rapina...ahahahha!
GUSTAVO: C’è poco da ride….sarà na rapina a docche  (D.O.C)!
OVIDIO: Ma se te lo datti io!
GUSTAVO: Tranquillu Ovì, ammò te spiego tutto.
OVIDIO: E io sò contentu de sintìtte perche me pare che quì a situazziò adè mpò ‘cciaccata. I sintùto che a dìtto prima? Se perde a pazienza fa un macellu! Spiegheme un po chè me comenzo a cacà sotto!
GUSTAVO: Ovì, mìttete a sedè, rilassete e te spiego a stratigìa chè me sò ‘nventatu! Tanto pe comenzà, tu sì statu aggridìtu! Cumprì ?
OVIDIO: Io sò statu aggrì….? Ma no! Ma come te ne à!…
GUSTAVO: Aggridìtu; scìne, ho dìtto  aggridìtu...mi capìto vè!
OVIDIO: Ma te giuro su a testa de mojema chè nisciù ma aggrì….!
GUSTAVO: Fermi tutti! Ovì, ogna che me lassi spiegà però siddonca non ce capiscìmo, dopo se non capisci te respiego. Nuà duìmo fa fenta chè, quanno chè sì sgappatu da la Vanca, un dilinquende t’ha ‘ggridìto e te sa portato via tutti lì sordi; perciò li sordi non ci sta più...fino a quì, ci stai, adè chiaro?
OVIDIO: Quì Gustà, de chiàru ci nì sta pocu, dicìmo un chiaru scuru, anzi, quasci tuttu niru
GUSTAVO: Spettète che te schiarìscio io. Tu ‘rveni a casa ’mpaurìto e ‘ffannàtu, e o racconti a mojeta…
OVIDIO: Scìì! Allò, staco paìnu, quella me pija pe lu collu come na gajìna e me taja a testa... 
GUSTAVO: None‘nvece! non succederà gnente! Te ‘ssicuro chè jìrà tutto liscio,  perché ‘vvoccherai drento casa m’paurìtu, scunfusiùnatu e sanguinande!
OVIDIO: Sanguinande? Come sanguinande?
GUSTAVO: Adè qui che sgapperà fori lu valore de lu pianu strategicu mia!
OVIDIO: Singeramente Gustà, adè lo…..”sanguinande” che non capiscio tanto vè. Ndò lu pijemo lo sangue?
GUSTAVO: Come ndò lu……..,dàa testa tua Ovì!
OVIDIO: Dàa testa mia!
GUSTAVO:  Scìne ò...dàa testa tua! Vasta che te dai na votta su a testa co checcò de duro e…….
OVIDIO: Spetta...spetta…!
GUSTAVO: Ecco, agghio troàto quello chè ce serve. perfettu; lù vastò de mammeta. Ecchilu! U vastò….ci sta…..
OVIDIO: E’ a testa mia cadè poco d’accordu…
GUSTAVO: Eddaie Ovì, na ‘vottarella quando mai, justo pe fa sgappà na goccetta  de sangue...e lu jocu adèè  fattu...
OVIDIO: Io sò ristìu a chiamallu jocu….cunùnque…
GUSTAVO: Semprice, a stu puntu ìmo creato lu “dilìttu perfettu” e mojetà non potra fà addro che ‘ccettà l’accadutu. No?
OVIDIO: U chiama semprice lù…
GUSTAVO: Forza Ovì; non dèi fa addro che pijà u vastò…
OVIDIO: E ammò io, duvrìo….…
GUSTAVO: Dattìlu su a testa Ovì…scìne, su a testa... e stìmo appostu.   (Passa il bastone ad Ovidio)
OVIDIO: Ma tu, te sì rimbicillìtu compretamente! Ma come poli penzà che me daco na vastonata su a testa da sulu… 
GUSTAVO: Se ci vùto coràgghiu de campà tutti st’anni co mojeta, a confrontu quessa adè na passegghiata..
OVIDIO: A chiama passegghiata lù!… None, quessa non è na passegghiata, manco pe cazzu...tu voli che me daco na vastonata su a testa!
GUSTAVO: ‘Ssageratu…..vastonata…..na vottarella….lo poco che vasta!
OVIDIO: No, me despiace, ma io non je la fò a vastonamme da sulu!
GUSTAVO: Ovì, ammò non ce putìmo tirà arrèto. Voli sindì a mojeta?
OVIDIO: No, no ,no, peccarità! Mejo a ghijuttìna!
GUSTAVO: Ma quì non parlìmo de ghijuttìna, ma de na sciapàta, in confrondu; na vottarella piccoletta suscì da fa sgappà le du goccette de sangue!
OVIDIO: None, c’agghio paura. Sai che te dico? (Passa il bastone a Gustavo). Fallo tu!

GUSTAVO: Come sarìa a dì? Io duvrìo da na vastonata all’amicu piu caru che c’ho? E quanno mai n’ amicu darìa na vastonata a n’amicu?
OVIDIO: Gustà! Sì tu che cì ùto ‘ll’idea e ce vole chè o fai pure!
GUSTAVO: None, tu! (Si passano il bastone l’un l’altro più volte). E va vè! O  faccio io, ma sappi che o faccio contro voja e se ce pìnzo, non me fa piacere pe gnente!
OVIDIO: Sapìssi io che contentezza de pijà na vastonata… Ma, se adè pe evità che mojema me frantuma l’osse, so pruntu a bè lu calice amaru, a murì!
GUSTAVO: Ma chè amaru, pare che te dèo passà sopre co lu trattore, e su! Na vottarella piccoletta….sì pruntu?
OVIDIO: Spetta! Famme preparà!
GUSTAVO: In che senzu, preparà?
OVIDIO: Me la farài dì na giaculatoria o no? E se a vottarella doentèsse na vottarella mortale?
GUSTAVO: Ma che gorbu stai a dì, Ovì! Quanno mai che te ce ‘rrìo, sarà leggerètta come na piuma!
OVIDIO: Scì scì! Io o saccio vè che a piuma adè leggerètta ma, saccio anghe quanno pesa un vastò, però!
GUSTAVO: Dimme lu postu pricìsu de ndò ‘ttè la dèo dà?
OVIDIO: Perché? Fa tanta diferenza, cò? Na vastonata sarà nà vastonata, forte o gintìle ...sembre  na cracca pijo!
GUSTAVO: Daie, mìttete in pusizziò!
OVIDIO: Chè pusizziò?
GUSTAVO: Ovì, capìsceme a volu però, ‘bbassa sa testa!
OVIDIO: Signore, tu chè sì tanto vonu, ‘rcoji l’anima mia da le parti tua. Fa rmanè carma alla mia Ernestina, quanno chè se ‘ccorghierà de sta stronzata. E, se propio doèssi crepà, ospiteme lìstesso vicino a te, perche non è corba mia, ma è corba de quillu ciaccasassi de Gustavo, chè se miritirìa de esse mistu appostu de a ‘mbozzatòra drento lu puzzu! 
GUSTAVO: Signore perdoneme! (Batte il bastone sulla fronte di Ovidio)
OVIDIO: Ahia! Pijesse ‘n’gorbu siccu e sincopatu! (Esclamazioni simili. Piegandosi verso il retro con un rossetto, ovviamente già in tasca, si dipinge di rosso un punto della fronte con alcune righe sul viso). Guarda chè mì fatto, bigunzu che non sì addro! Ma quanno jì datto forte, ma che c’hai su a testa…..a testa?   (gioco di parole assurdo causato dal dolore)
GUSTAVO: Guardènnote vè Ovì, ho fatto n’opera d’arte…..avrìo dùuto fà lu boia io!
OVIDIO: Scìne... de contadì però! Ma te rinni contu chè, quìstu adè sangue?
GUSTAVO: Me renno cuntu chè scì! Però chè te spettavi chè te fosse sgappatu…..o succo de lambò?
OVIDIO: E adè? Adè che fò?
GUSTAVO: Adè te ‘nfàscio fatto vè, nà midicazziò da musèu, tanto avìo privìsto tutto. Mìttete a sedè e fà lu vonu (La toglie da una tasca e lo fascia). Fatte vedè? vellu! massiccìssimu! Pari na mummia. Adè sgappàmo; non vurrìo ‘rriesse e donne tua. Jìmo su lu var, ce facìmo un cicchèttu eppò jìmo avanti co lu pianu perfettu mia! (Lo aiuta ad uscire fra i lamenti di Ovidio. Entrano le due donne)
ERNESTINA: T’ha gustato sa passegghiata, Natalì? Però vurrìo sapè perché sì vulùta rvinì suscì presto!
NATALINA: Ero jìta in anzia; non avìo furnùto lu cruciverbu e io odio lassà e cose a metà. (Apre il giornale. Ernestina fa le polveri). 16 orizzontale. “Fà strage de gajìne”
ERNESTINA: Amadori!
NATALINA: Quella de Zita Ernistì! Non vavè!16 verticale. “Dieci romanu”
ERNESTINA: Totti!
NATALINA: Zita Ernistì! Anche questa non vavè. 18 orizzontale. “È famusu quìllu de Troia..."
ERNESTINA: Fiju!
NATALINA: None….sì na schiàppa Ernistì!
ERNESTINA: Ci sta, ci sta… propio come quìllu scimunìtu de fijìtu! Ma se pole sapè quanno ce mette arvinì da la Vanca? Spero pe lù, chè ‘riesse a casa direttu senza jìsse fermènno da nisciùna parte, tanto meno co l’amicu sua sfadigatu. Co tutto quello chè succede ogghi jornu, duìmo sta sembre sull’attenti, ma se, pe quarghe mutìvu doesse rvinì a mà vote te giuro che je fò conosce chì adera lu Cavaliere dell’Apocalisse,  lù ‘rrempo de vastonate..
NATALINA: Ma no adèra quattro? Stacìa su lu cruciverbu… I quattro cavalieri dell’Apocalisse!
ERNESTINA: Certo che nadèra in quattro, ma quì ne ‘ttroerà solo unu!
SECONDO ATTO
(La nonna è appisolata. Ernestina passeggia nervosamente)
ERNESTINA: Critìnu! Disgraziatuo! Vurinu! Valurdu! Ma propio a me duvìa capitamme st’imbecìlle? Oh! Natalì, non putìi ‘mpegnàtte un po de piu prima de parturìllu? A pensà cadèro pure ‘nnamorata; ma tanto, se sa, che l’amore adè eternu finchè dura…  Certi omini adè come lì milù, da de fori non se capisce sadè voni. Ma ndò se sarà cacciatu su fenocchiu farzu chè non è addro! Jò regalato pure lù cellulare per potellu chiamà, ma non je la fatta mai a ‘mparallu a doprà. Javìo ditto che co quillu avrìa putùto navigà anghe su internet ma lu ciavìa paura dell’acqua. Dopo tre mesi, je l’avìa fatta a ‘nviamme un par de SMS, a jocacce e anghe a doprà a cargolatrice; ma, adè ‘rmastu mattu quanno chè, seppe che ce putìa anghe talefenà . Adè’ propio vero; campèmo sull'era de li talefeni ‘ntelligenti e de le persò stupede e maritimu  non è solo stupidu, ma non capisce manco quello chè jè reccomanno. Rveni a casa subbeto dopo chè sì jìtu su la Vanca, non te jì fermenno, non te mette a discorre co nisciù...gnente….co chì parli! Purtroppo da picculu ha pijato la cazzu de meningite,  e come tutti sapìmo, co a miningìte o muri o rmani stupidu ….e lù….  non è mortu! (Campanello). Chidè? Non polesse Ovidio, issu c’ha e chiavi!
OVIDIO: (Da fuori). Ernestìna, curri Ernestìna; juteme!
ERNESTINA: Come juteme? E quanno jè  peserà sì 5000 € pe doellu jì addirittura a jutà… ce sarà besognu de na carriola? Arrivoooo! (Esce. Da fuori). Oh!  Sant’Esuperanziu de Cinguli, Ovì! Ma che t’è successo?...spetta che te jùto (Va dalla nonna, la solleva e la depone su poltrona ed esce con la carrozzella su cui avrà preso posto Ovidio con fasciatura sporca di sangue e lo accompagna all’interno). Ma che t’è successo….parla! Chi t’ha ridùtto suscì? T’ha pijato sotto un camiu? un trenu?  Come stai, Ovì? Parla, dimme checcosa, omu de lì sogni mia, anzi, dell’incubi!
OVIDIO: Male Ernestì, male, male da murì! sò mortu, nsomma, guasci mortu..
ERNESTINA: (Si inginocchia accanto a lui). Ma dimme Ovì, racconteme tutto!
OVIDIO: (Voce fioca). Quante n’ho pijàte Ernestì; non je l’ho fatta manco a contalle. Aia! Me se pacca a testa… (Si aggiungano espressioni simili). Adera in dùi, unu m’ha pijato pe lu collu, arreto, e quill’addru m’ha gonfiato come na zambogna, tante votte Ernestì, votte da orbi! Adè agghio capìto perché e chiama votte da orbi, perché de quande ne piji su a testa, vidi tutto niro, io cio ùto a furtuna anghe de vedè a stella polare, ‘ntanto quill’addru co l’addra mà m’ha frecato tutti li sordi, con l’addra m’ha datto lu ventesimu   cazzottu su la faccia e con l’addra…
ERNESTINA: Ovì….ma quante cazzarola de mà ciavìa, quissu?
OVIDIO: No lo so! In quìllu momentu sintìo solo chè le ‘votte, eppò sì dilinquenti m’à lassato in mezzo a lu viculu, sanguinusu. Me fa male Ernestì! Quande n’ho pijàte!
ERNESTINA: Oh! Poru maritìnu mia chè te duvìa capità. Guarda lo sangue chè i perso. Ma purtroppo non ì perso solo tu, ìmo perso tutti e dùi!
OVIDIO: E tu che avrìsti perso?
ERNESTINA: 5000 euri, cuccudrillu!
OVIDIO: Ma cadè 5000 euri a confronto de a testa mia? Ma tu guarda a che va a penzà!
ERNESTINA: Beh, dipende de quanno vale a testa tua, ma non ‘vvoccamo su lì dettaji, pe ‘ccarità. Ma dimme tutto. Com’era stì dùi, adèra nìri?
OVIDIO: Che te saccio; poesse…..
ERNESTINA: Come… poesse!
OVIDIO:  Ma te l’ho ‘ppena ditto che non vidìo gnente…..tra tutte le papagne che m’è ‘rriate!
ERNESTINA: Ma stu vendaggiu chì te l’ha mistu, un carrozzà? 
OVIDIO: Me l’ha mista Gu…
ERNESTINA: Gu…?
OVIDIO: Guendalina!
ERNESTINA: E pozzo sapè gintirmente, chì sarìa stà Guendalina?
OVIDIO: Na vràa e vona signora chè passava de lì pè casu co a machina. Che gintìle, cadè stata; propio come lù Buon Samaritanu. M’ha visto sanguinusu, sé fermata, adè calata jò e m’ha soccorso….
ERNESTINA: Meno male chè su stu munnu, ancò ci sta quargunu vràu!. E cunùnque, a dinuncia? L’ì fatta a dinuncia da lì Carvigneri ?
OVIDIO: E certo che l’ho fatta! Sò jìtu subbeto su a Caserma che sta proprio difronde e ho fatto a dinuncia contro ignoti!
ERNESTINA: Vrau maritìnu mia; non me parìi suscì struttu e scafatu!
OVIDIO: Pinzo a tutto… io; sì tu chè non mi m’hai compreso… me piagne lu core pè li sordi!
ERNESTINA: A chì o dici; vorrà dì che cuntinueremo a doprà un vagnu sulu e farìmo lì turni. Adè statte fermu quì e non te mòe!
OVIDIO: E chi se mòe? Me sendo come na maghina da rottamà!
ERNESTINA: Spèttime; te vaco a preparà na camumìlla... contentu maritìnu mia?
OVIDIO: Certo chè sò contentu, anzi, de più! Come sì dorge, moje mia. C’hai pe casu lu diabete?
NATALINA: None, ma sò contenta chè ancò campi!
OVIDIO: Ma se mi sembre dìtto che m’avristi vulùto vedè mortu!
ERNESTINA: Se fa pe dì, Ovì… none, vivu te vojo; come farìo senza a pinziò tua? Allò scì che , sarìa na tragedìa! Tranquillu; ‘rrìo subbeto   (Esce. La nonna si sveglia)
NATALINA: Ma ndò è jìta a finì a carruzzina mia, aho!? Aho, tu, cosu; guarda chè a carruzzìna adè la mia, capito rettarolu! T’agghio dìtto cadè la mia! (chiama verso l’esterno). Ernestina!
ERNESTINA: (Da fuori). Chè c’è Natalì! Guardate chè ammò veramente non c’agghio tempu, daero, credeteme!
NATALINA: None, qui ci sta unu chè m’ha rubbato a carruzzìna!
ERNESTINA: Chi v’ha rubbato a carruzzìna, Natalì?
NATALINA: Me sa cadè n’indianu!
ERNESTINA: Come n’indianu!
NATALINA: Su lu cruciverbu c’era scritto: “U porta l’indiani” e a risposta adera “Turbante” e stu latru de carruzzìne, c’ha un turbande viancu e rusciu
ERNESTINA: Staciate serena e tranquilla Natalì; preparo na camumilla eppò vengo a controllà io! (Entra). E chì sarìa st’indianu?
NATALINA: Quìllu lì!
ERNESTINA: Guardate Natalì, chè quìllu adè vostru fiju, adè Ovidio!
NATALINA: Ma chè ha fatto, je s’è paralizzate e gamme?
ERNESTINA: E gamme no…..a testa scì!
NATALINA: Poru coccu de mamma; c’è jìtu da lu medicu? Chisà quanno jè costerà!…
ERNESTINA: 5000 euri!
NATALINA: Ma che diaulu stai a dì….ma suscì caristusi sì madònnacci? …
ERNESTINA: Ecco Maritìno mio; camumilla calla calla e dorge dorge pe l’ammalatu de casa!
OVIDIO: Grazie mojettìna, ma quanno sì cocca; se non te vidrìo, dirìo cheè non sì tu!
ERNESTINA:Tu cunùnque stai mejo perché stai doentenno gintìle anghe tu. Ammò ci staco io a fatte  cumpagnia, te curo e te guariscio. Contentu maritìnu? Te ‘vviso chè doeterò un po piu dorge ma non pensà chè te faccio da vadante…..
NATALINA: 19 verticale. 6 lettere. “Sport che se pratica ‘llonghenno lì vracci"
ERNESTINA: Scippu!
NATALINA: Ci sta, bràa Ernestì. Ammò ve dico questa chè me pare facile, 19 verticale. 6 lettere. “Finisce quanno mòri"
ERNESTINA: Mutùu! Solo suscì quìllu, finìsce!
NATALINA: Non ci sta. Com’è chè se chiama l’amicu de Ovidio? Ah, sci, Gustavo; quìllu ce ‘cchiappa sembre
ERNESTINA: Sadè vrau quìllu, io sò Santa Maria Goretti!
NATALINA: Però Ernestì, adè sembre n’amicu sua…
ERNESTINA: Scìne….cadè mejo perdìlu però! Quìllu adè pegghio de a gramìgna, de a peste e de ù colera; mejo staje lontano piu pussibbile! (La nonna si appisola)
OVIDIO: Ma c’ha rajò Mamma; Cò Gustavo sìmo amici da quanno jàamo all’asilu…
ERNESTINA:  O sapìmo vè; ma sapìmo anghe quello che c’ha cumbinato. Quante orde jèmo prestato lì sordi e non ce l’ha mai ‘rdatti! Magari anghe piccole somme…che pozza pisciasse addossu…..su stronzottu che non è addro...
OVIDIO: Ma miga 5000 euri…
ERNESTINA: E ce manchirìa solo quesso! Se l’avìssi fatto t’avrìo ghià ‘mpiccato su a tràe de lu solaiu! Cunùnque sò d’accordu chè l’amicizia adè na vella cosa quanno cadè vera. Nonnu me dicìa che l’amicizia adè come un castellu de sabbia, difficile da fà, facile da vuttà jò, anghe se io l’amicu tua u massacrirìo de votte. Te recordi Ovì, quello chè c’ha cumbinato lu jornu de lu matrimoniu nostru? Quanno sìmo ‘rriati a lu puntu più vellu de la cirimonia  e Don Giocondo chè ce disse de sgambià l’anelli, da dà piedi a la chiesa venne su un vardascìttu che se fermò li da te, te tirò la giacca e te disse: "Ciao Vabbu, che stai a ‘ffà? Mamma m’ha mannàto a chiamatte perché adè ora de pranzu. Me recordo vene cadè successo! Io m’ero sviancata come lu ceru pasquale, Don Giocondo spalancò l’occhi come s’esse visto u diaulu in persona co e fiamme e tutto, la jente chè te ‘nsurdava a cattìo, l’insurdu piu dilicàtu adè statu: porcu, ‘mbrojò, farzu e busciardu! Fatto sta chè pè fa capì a la jente cadèra statu unu scherzu….c’ha toccato a sudà e 7 camisce de Ercole! S’imbecille chè non è addro…..
OVIDIO: Mùu recordo scì Ernestì, certo che mùu recordo. Me recordo pure che a metà cirìmonia sì cascàta jò come na pera cotta,  quanno che Don Giocondo ha dìtto: "Chi ritiene che questo matrimonio non debba svolgersi, parli ora o taccia per sempre" e da dà piedi la chiesa na ragazza co un bellu panciò s’è arzata e sé mista a ‘lluccà: "Non puoi sposarti, farabutto! Come puoi abbandonare me e il tuo bambino senza pensarci due volte!". A ‘llù puntu sì svinuta….
ERNESTINA: Nantru scherzu de quillu fiju de na pujana, disgraziatu! Adè lù chè ha ruinàto a vita de coppia nostra… so sembre piu cunvinta...
OVIDIO: Oddìo, vita de coppia… a nostra adè speciale, defatti tu dicìdi e io ‘cconsento; tu discùrri e io sto a sindì e zittu, quanno che tu sbaji, scusa, o chiedo io. Lassàmo perde s’argomentu…
GUSTAVO: (Entrando. Vestito nuovo ed elegante). Bonasera Signò; pe casu, parleate de me? Agghio  sintùto lu nome mia. Ma…come stai cumbinatu Ovì?  Te sì mistu lu turbante?
ERNESTINA: (sottovoce) quella de zita! Quargunu l’ha ‘ggridìtu, sambucu!
GUSTAVO: Poracciu… dèo portallu a lu Prontu Soccorsu?
ERNESTINA: None, c’ho penzato ghià io!
GUSTAVO: Te porto da li Carvigneri?
ERNESTINA: None, a dinuncia ghià l’ha fatta!
GUSTAVO:  Che dilinquenti! Ma come fà a stacce certe persò ignìro!
OVIDIO: Ci sta… ci sta… sò siguru chè ...ci sta…
ERNESTINA: Che vellu vistìtu che c’hai Gustà? Adè nòu?
GUSTAVO: Nòu de pacca; prifùma ancò de vuticchè (Boutique)
ERNESTINA: Essìlu! u contadì grossu….se furnisce da la vuticchè; nuà a lu supermercatu eppò solo quanno chè ci sta li prudùtti in offerta, certo chè, chisà quanno t’ha costato su schirzittu…
GUSTAVO: Gnente 
ERNESTINA: Come sarìa a dì, gnente?
GUSTAVO: A pruvvidenza! Ogghi  m’è cascati li sordi direttamente da lu cielu...
ERNESTINA: Scì scì, come all’ebrei a manna su lu desertu, raccontene nantra, Gustà!
GUSTAVO: M’è vastato ‘cchiappà un 4 a lù Superenalottu e vualà (voilà). E non ve dico ndò chè porterò a cena la mia “Galina” ..
ERNESTINA: Ma...Gustà… tu jìrìsti a cena co na gajina?
GUSTAVO: Oh! Ernestì, Galina adè lu nome dell’amichetta mia russa, Galina Sbatilova de San Pietroburgo, dopo cena quattro zumpi in discuteca, eppò su lu naittè  (night)…
ERNESTINA: Che culu!
OVIDIO: None, che culu, (indicandola) che testa!
ERNESTINA: Chè c’entra a testa, Ovì?
GUSTAVO: Quanno chè se pija ‘na bbotta su la testa ...’rmani un po rentronatu...quanno me despiace; ammò sta serenu chè adè te fa cumpagnìa l’amicu tua…
ERNESTINA: Che sarìa mejo chè stacesse più lontanu pussibbile da lu maritu mia, Guarda Gustà, chè me ce ‘ttròi è!
NATALINA: (Si sveglia). Gustavo? Ho sintùto vè… Gustà? Ecco lu maestru de lì cruciverbi! Sìndi, sìndi Gustà… 22 orizzontale. 7 caselle. "Pole esse mortu su a  stazziò”. Comenza co a B?
GUSTAVO: Barbone!
NATALINA: Brau coccu; ci sta! 22 verticale; 4 lettere. “Non pole ècce a testa fra e nùole"
GUSTAVO: Il nano!
NATALINA: Mecoioni coccu; ci sta! Sì un fenomenu!
GUSTAVO: Grazzie Natalì ma ghià ce lo sapìo, non c’era besogno de dìllo… Cunùnque adè ogna chè vaco via chè c’ho da fa cò a Galina mia….me sta a spettà!
ERNESTINA: De sigùro quella non te spalancherà solo li vracci… daie daie... Rodolfo Lavandino e saluteme tuttu lu pujà!
GUSTAVO: Ce ‘rsintìmo jente!
ERNESTINA: Più tardi pussibbile se poli! (Gustavo esce). Come stai Ovì?
OVIDIO: Me pare d’esse mortu , de quanno sto ‘cciaccatu!
ERNESTINA: Allò duvrìsti jì a ffà li fanghi
OVIDIO: A ffà lì fanghi? E perché?
ERNESTINA: Armèno te ‘bbìtui a sta sotto terra! (Campanello). Chedè oh! Chè jornatàccia ogghi! Non sé po sta mai tranquìlli. Avanti! Venàte avanti! (Entra un carabiniere. Eventuale accento meridionale)
CACACE: Scusassero il disturbo
ERNESTINA: Bundì Marescià,  me ‘mmaghìno chè sia vinùtu qua pè maritimu, no?
CACACE: Infatti, sono qui proprio per il signor Ovidio. E chi sarebbe di voi tre il signor Ovidio Rampini?
ERNESTINA: Pè dì a veretà Marescià sìmo in tre….dù donne e n’omu...vedàte un po' vù! 
CACACE: Chiaro, tutto chiaro. Sono venuto per appurare…
NATALINA: Scusàte Marescià, chè vurdì, appurare? Non l’agghio mai vista su lì cruciverbi!
ERNESTINA: Appurare Natalì, vorrà dì cadè un… un appuntatu.... prego Marescià, jàmo avanti e depuràmo!
CACACE: Il signor Ovidio ha fatto una domanda di invalidità…
ERNESTINA: Era ora chè ne facìi una justa.... guardatìlu Marescià com’è ridùttu …
CACACE: Appuntato, prego
ERNESTINA: Guardatìlu signor appuntato, se non è invalidu lù… adè n’òmu finìtu...
CACACE: Ma non di lui si tratta. Mi spiego; il signor Ovidio in persona si è rivolto all’INPS per richiedere la pensione di accompagnamento per la signora Natalina Freschini dichiarando che è affetta dal 100% di cecità, sordità e assolutamente non deambulante.
NATALINA: Sò io, sò io ... Natalina Freschini
CACACE: E all’uopo devo costatare se effettivamente è in carrozzella, ma, a quanto vedo, se ne sta comodamente seduta su una poltrona, ci vede, ci sente e pertanto la richiesta non è da prendere affatto in considerazione. Ne deduco quindi trattasi di fraudolenta domanda di falsa invalidità e pertanto sarà perseguita dalla legge
ERNESTINA: Pora donna! Natalìna non ve la pijàte; ma dovrà jì anghe in galera?…
CACACE: Errato! In prigione ci dovrà andare colui che ha firmato la falsa denuncia
OVIDIO: Io, in galera! Dopo tutto quello che m’è capitato, duvrìo jì anghe carceratu?…
ERNESTINA: Ma signor generale…
CACACE: Appuntato, prego
ERNESTINA: Ma signor appuntato prego…
CACACE: Perché prego?
ERNESTINA: Ma non facète Prego de cognome?  M’ete dìtto, appuntato prego…
CACACE: A domanda rispondo. Io sono l’appuntato Salvatore Cacace, senza prego! Ma questo signor Ovidio che ha per essere lui medesimo sulla sedia a rotelle?
ERNESTINA: Adè statu ‘rrimpìtu de ‘bbotte, ma vù dovreste sapello dato chè  adè vinùtu a fa a  dinùncia
CACACE: Si dà il fatto, gentile signora…
ERNESTINA: Meno male chè quarguno me dice chè sògintìle…
CACACE: Si dà il fatto, gentile signora che sono io, me medesimo, che raccolgo le denunce di aggressioni, furti, violenze, stupri, femminicidi e fatti di questo genere e non mi risulta che un certo Ovidio Rampini sia passato in stazione per uno di questi motivi
OVIDIO: None, io non sò passatu su a stazziò, ma sò jìtu su a Caserma de li Carvigneri!
CACACE: Non parlavo di stazione ferroviaria signor Rampini, ma di Stazione dei Carabinieri
OVIDIO: Ma io a dinùncia l’agghio fatta, aho!
CACACE: E’ in possesso della copia?
OVIDIO: E certo, io e mojema sìmo na coppia, magari un pò scoppiata, ma sembre coppia sìmo!
CACACE: Copia della denuncia egregio signore. Comunque mi accerto… (Al cellulare, compone il numero). Parlo con l’appuntato Gennarino Esposito? Senti Gennarì, controlla per piacere se nelle denunce di atti violenti figura il nome di Ovidio Rampini? Non c’è? Grazie Gennarì. (Spegne). Non c’è!
OVIDIO: Ma come non ci stò, ecchìme!
CACACE: E’ qua, ma non è là. Insomma, la denuncia da noi non esiste. Comunque mi permettessero di uscire dalla porta di questa casa dopo la costatazione del falso in atto pubblico
NATALINA: No lo sapìo chè lì Carvigneri putìa sgappà anghe da la fenèstra…
CACACE: Pertanto a giorni arriverà comunicazione ufficiale. I miei ossequi. (Esce)
NATALINA: Certo chè a quìssu je puzza lu fiatu magari ‘ddio!
ERNESTINA: A me singeramente m’è parsu ‘bbastanza gintìle. Perché?
NATALINA: Perché m’ha dìtto “esequie e esequie” quelle se da a lì morti, vruttu vesèllu che non è addro!
ERNESTINA: Ha dìtto ossequi Natalì, e no esequie! Tu pure critìnu segnalatu, me lo putìi dì che avìi fatto sa domanna, a mammeta l’avrìo lassata su a carrozzina, grezzottu chè non si addro!
OVIDIO: Penzào che 400 euri de ‘ccompagnamentu c’avrìa fatto commedo!
ERNESTINA: Se sà! Ma quìlli, tu, ce lì tinùto nascostu perché armeno te l’avrìsti spìsi co lu marguttu dell’amicu tua! Però ci sta anghe nantra cosa chè vurrìo capì… come adè chè a li Carvigneri non je risurda nisciùna dinùncia? Non ì dìtto chè, l’avìi fatta?
OVIDIO: Voli vedè chè, su a cunfusciò e tutte le ‘bbotte chè agghio pijàato, me sò sbajatu, sò jìtu  su a stazziò de li treni e ho datta a lu ferroviere? Magari agghio visto na divisa...me sò cunfusu!
ERNESTINA: No no Ovì; quì c’è checcò chè non me quadra… quìssu adè n’enigma e ci sta da risolvilu…
NATALINA: Non se dice enigma, ma enigmistica, indò ci sta ste ‘bbelle parole crociate!
ERNESTINA: Natalina, lassàte perde sì cruciverbi adesso….non è lu momentu…me stago scallènno!
NATALINA: Pe quelle lu momentu adè sembre vonu! Vedàmo un po’. 2 orizzontale. 4 lettere. “Fà coppia con Romeo”
ERNESTINA: Quessa no a saccio Natalì!
OVIDIO: A sò io! Alfa! Alfa… Romeo
NATALINA: Ci sta! 7 verticale. 9 lettere. “Abitano a Gela”
ERNESTINA: Gelati!
NATALINA: None, non ci sta! Tu non sì ‘vràa come Gustavo!
ERNESTINA: Sentate Natalì, adesso staciàte zitta n’attimu chè quì ci sta da risorve quarcosetta de ‘mportande, vero maritìno mio?. (La nonna si addormenta). Maritìno mio, come mai li Carvigneri la dinùncia tua, non ce l’ha?
OVIDIO: Pe me sàa persa
ERNESTINA: Ovì, me sto strainenno, guardeme su e palle dell’occhi. Guarda che li Carvigneri non adè quìlli de le ‘varzellette e, se ha dìtto chè non ce l’ha, vurdì chè non ce l’ha. Tòo chièdo pe l’urdima orda….come adè che lì Carvigneri a dinùncia tua non ce l’ha? Sputa lu rospu Ovì! Quìndi!
OVIDIO: Quìndi chè?
ERNESTINA: Ovì! Vidi de non fa lu fentu tuntu e rispùnni!
OVIDIO: (Si alza e si getta ai piedi di Ernestina). Perdoneme, perdoneme Ernestì cara, dolcissima mojettìna mia! T’agghio coionàta!
ERNESTINA: Guarda Ovì chè, non stìmo su lu confessionale. Cunùnque ‘bbutta fori sù rospu eppò scèjo che pinitènza datte... e le mia de pinitènze, e cunùsci vè!
OVIDIO: Me merito de esse ‘mpiccatu Ernestìna mia
ERNESTINA: Prima racconteme eppò se serve te ‘mpìcco!
OVIDIO: Me merito de esse decapitatu Ernestìna mia
ERNESTINA: Prima racconteme eppò se serve te decàpito sa testa vota che c’hai in dotazziò!
OVIDIO: Me merito de esse fucilatu Ernestìna mia
ERNESTINA: Prima racconteme eppò se serve te fucìlo! Vidi de parlà maritino mio, sciojete, damme ‘retta siddonca te sciojo io………….. sull’acidu!
OVIDIO: I 5000 euri…    (impaurito)
ERNESTINA: I 5000 euri… (molto nervosa)
OVIDIO: I 5000 euri…
ERNESTINA: Te s’è ‘ncantatu lu discu? Vojo sapè indò i ‘bbuttato i 5000 euri!
OVIDIO: L’ho datti!
ERNESTINA: Lì datti?… Oddio...temme….temme! Ma non è chè tu sarai statu capace de rdalli a……….
OVIDIO: Adè vero Ernestì, adè vero, adè tutto vero… “Mea culpa, mea massima culpa”…
ERNESTINA: Adè tutto vero, che robba Ovì! Ropri sa ‘vocca, picculu omu vastardu e rincujunìtu! Non me dì chè li datti a……………..
OVIDIO: L’ho datti a Gustavo!!! (Ernestina si accascia muta su una sedia. Ovidio le va accanto). Ernestìna perdoneme, Esterinuccia mia, amore mio spampanatu, dorge fiorellinu de a vita mia…
ERNESTINA: (Riprendendosi. Quasi un lamento). Tra poco te lù daco io u fiorellinu; te fò doentà un crisantèmu, grandissimu pezzu de n’imbecille… curri su lu campusantu e scejetè subbeto lu postu chè te sta piu commidu chè….te potrà sirvì tra poco!
OVIDIO: Ogghi lu campusantu adè chiusu….adè domeneca
ERNESTINA: Scì o sò ma io te farò ‘zompà lu cancellu e ancò prima de scavà a buscia, te sottèrro ‘vruttu  limitatu che non sì addro, ma perché, perchè Cristo t’ha fatto campà suscì tanto….a chè sì sirvìtu? A gnente, a gnente aho! Se non a famme finì lo fetico, 5000 euri a quìllu dìlinquente sfadigatu dell’amicu tua… ma lu cervellu pe casu te s’è mistu a ‘ffolle? (disperata) Lu vagnìttu mia… me l’ero sognatu con le piastrelle rosa, lu water rosa, lu vidè rosa, e pareti de a doccia a fiuri…. rosa!
OVIDIO: A cartigienica rosa…
ERNESTINA: (Si riprende totalmente). Ovì, prima chè te scanno come un porcu su lu mattatoiu, dimme come i putùto dà 5000 euri…. mia, all’amicu tua? 
OVIDIO: L’idea non è stata a mia, adè stata de Gustavo!
ERNESTINA: E chì t’ha ridutto suscì?
OVIDIO: Gustavo
ERNESTINA: Te ne putìa da l’addre dato chè ci stava, no? E chi te l’ha ‘nfasciata?
OVIDIO: Sembre lù...
ERNESTINA: E lo sangue?
OVIDIO: U rossettu de a russa chè sta cò lù!
ERNESTINA: A stu puntu sarìa stata nà montatura, justo?, na dinùncia farza, un furto farzu……
a curti discùrsi, “un malidìttu ‘mbroju”! Tutto farzo ...tutto fento…!
NATALINA: 21 orizzontale. 6 lettere. “L’omu più stupidu de lu munnu”
ERNESTINA: Vostru fiju Natalì, me despiace dìvvelo ma…...adè vostru fiju!
NATALINA: Ci sta, bràa Ernestì! O-v-i-d-i-o!
OVIDIO: Come facìo a dije de no….adè lu mejo amicu mia…
ERNESTINA: Amicu? Addirittura... lu mejo?  O sai Ovì come dice lu proerbiu? Chì ‘ttròa n’amicu…...
OVIDIO: ‘Ttròa un tesoru!
ERNESTINA: None Ovì, l’agghio cambiatu .... chi ‘ttròa n’amicu, chiède lu prestitu!
OVIDIO: Defatti m’ha dìtto chè me lì ‘rdà…
ERNESTINA: Quanno? Dopo chè ha pagato lu vistìtu nòu? Quanno chè a vìra………. (Tacchina)
OVIDIO: Galina, Ernestina, si chiama Galina
ERNESTINA: Scìne! Quanno che a russa la sporbatu pe ‘vè? 
OVIDIO: Magari quanno chè more o lasserà scrìtto su lu testamentu, chì ‘ttò dice…
ERNESTINA: Ma de qualu testamentu stai parlenno Ovì, se non c’ha un sordu... se non quìlli che jè ‘mpresta l’amici degenerati come te! E se vulìmo rencarà la dose, non c’ha nemmeno na casa e campa sull’appartamentu de a sorella! Me pare de sta davanti all’Arca de Noè; s’ete un brancu de animali! Lu  a gorbe, essa gajìna e tu ù picciò...pè non dìtte de pegghio!
OVIDIO: Ernestina, dorge Ernestina, ammò si più contenta che t’agghio dìtto a veretà?
ERNESTINA: Contenta? Scìne, fistigghirìo fino a domatina! Vavè, guarda, vavè…. Pozzo ‘ccettà a confessiò ma …..a pinitenza ‘rmane uguale...vero, Ovì?
OVIDIO: Tre Paternostri e na giaculatoria pole jì vè?
ERNESTINA: No no, non vastirìa mille corone comprese e litanìe de lì Santi e de lì Veati, pe tutti li sordi che ì sputtanato da quanno stìmo assème… (Entra Gustavo. E’ vestito sommessamente)
GUSTAVO: Ciao jente!
ERNESTINA: Oh Signore; damme a forza de ‘rtenèmme! tèmme Cristo….tèmme… siddonca  me lu magno che ancò se mòe!
GUSTAVO: Ovì….vedo chè te stai ‘rpijenno, sò proprio contentu!
ERNESTINA: Tu, sarìsti anghe contentu? vruttu ‘nvrojò, schifusu, puzzulente e fiju de na pujana vedova chè non sì addro! Chè sarìsti vinùtu a chiede staorda? Qui de sordi ormai ce ne sta piu pochi...facocìru mbarzamatu!
GUSTAVO: Io cercavo checcòsa da mette sotto li denti pe cena!
ERNESTINA: Pe… pe cena! Ma come….non vai a lu ristorante co a Gajìna?
OVIDIO: Se chiama Galina, Ernestì!
ERNESTINA: O saccio chè se chiama Galina!
GUSTAVO: Ma io a sa Galina, je tirirìo lu collu...addro chè! Disgrazziàda e perfida! Dopo che sò sgappatu da casa vostra, so ‘bboccatu su la mia e ce stava tarmente tantò casì che parìa cadera passatu un ciclò, tutto sotto sopre, anzi, tutto pe terra e quìlli pochi sordi chè tinìo su lu cassìttu…………….
ERNESTINA: 5000 euri! I chiama pochi sordi, issu!…
GUSTAVO: None, me n’era ‘rmasti solo 4000 e adè sparìti pure quìlli... aho! vo-la-ti-liz-zati! 
ERNESTINA: Perciò…..stacìmo tutti senza un euru, tutti al verde!
GUSTAVO: Esatto Ernestì, 50 sfumature de verde
ERNESTINA: Pe me adè 50 sfumature de nìro! Pe furtuna ce ‘rmane e pinziò de Natalìna e Ovidio. A stu puntu, ce vole chè parto co a pinitènza!
GUSTAVO: Quale pinitènza?
ERNESTINA: Quella che meritète dopo che maritimu ha confessato tutto...
GUSTAVO: Tutto, tutto… propio tutto?
OVIDIO:  Tutto, tutto… propio tutto
ERNESTINA: Venàte su a cucìna bei piccioncini che ve dèo dì na cosa… Prego, ‘bboccate pure, miei baldi giovanotti! (Escono)
NATALINA: (Si sveglia). 18 orizzontale. 9 lettere. “E' obbligatoriu su a moto". Porca frègna questa adè troppo longa. Però a sò! Adè obbligatoriu su a moto… “Impennare”! Ci sta, ci sta! Bràa Natalìna! 18 verticale. 7 caselle. “Su lu parcu e su lì giardì”. Sò anghe quessa! Ce sò stata ieri a lu parcu… su lu parcu e su lu giardì… Drogati! Ci sta, ci sta! Bràa Natalìna! Vedàmo a prossima… 19 verticale. 8 caselle. “Fa estrazziò milionarie". Ma questa adè troppo facile… Dintìsta! Ci sta, ci sta! Bràa Natalìna! (Entra Ernestina)
ERNESTINA: Natalìna venàte a magnà cadè pronta cena. Appostu...suscì. E ammò ce mittìmo a sedè còmmede, còmmede!
NATALINA: Come… ce mittìmo a sedè? Anghe tu?
ERNESTINA: Staorda scìne, staorda me ce mìtto angh’io e me refiuto de arzàmme. Me sò stufata de preparà da magnà, de sparecchià, de fa a sguàttera, ‘rlàa li piatti 3 orde a jornu, sporverà, passà lu stracciu… (Entrano mestamente Ovidio e Gustavo con due grembiuli da cucina. Portano e mettono i piatti in tavola; la preparano. Si lascia alla fantasia del regista lo svolgimento della scena)
(Ovidio e Gustavo proveranno a parlare piu o meno bene) 
OVIDIO: La signora gradisce  n’antipàstu?
ERNESTINA: Vù volete l’antipastu Natalì ?
NATALINA: In chè senzu! Stasera gnente minestrò? Como mai? E perchè stì dùi…
ERNESTINA: Parlète de lì camerieri Natalì? Allò, doète sapè che da stasera ‘ssi dù cerebrolesi docchè  (D.O.C), ogni jornu e per tre pasti a jornu, a ‘rmetterà a postu casa, jìrà a ffà spesa, dovrà cucinà... ‘nsomma, farà l’omini de casa… pe n’annu inderu… suscì adè dicìso!
GUSTAVO: La signora proferìsce un vicchieru normale o un flùtte (flut)?
ERNESTINA: Un flùtte prego!
NATALINA: Ernestì; cadè su flùtte? Na midicìna?
ERNESTINA: Chè te saccio Natalì, non penzo, bo! però me piace a parola. (Le servono il solito bicchiere). Eeee! mendre spittìmo da magnà legghiàtece checcò de romantico e rilassante, grazzie!
OVIDIO: Come volete vù signora… (Prende un libro da un cassetto e lo dà a Gustavo che legge e declama. Magari musica di sottofondo)
GUSTAVO: 
“T’amo pio bove…”
ERNESTINA: Ete compreso Natalì chè vella dichiarazziò d’amore? T’amo pio bove…
GUSTAVO: Allora cambio. (Sfoglia)
“Oh cavallina, cavallina storna…”
ERNESTINA: Sembre de animali se tratta… Daie ‘mbranatu e boia de un rettaròlu, vanne avanti…
GUSTAVO:
“O cavallina, cavallina storna,
che portavi colui che non ritorna;
tu capivi il suo cenno ed il suo detto!
Egli ha lasciato un figlio giovinetto;
il primo d’otto tra miei figli e figlie;
e la sua mano non toccò mai briglie.
Tu che ti senti ai fianchi l’uragano,
tu dài retta alla sua piccola mano.
Tu ch’hai nel cuore la marina brulla,
tu dài retta alla sua voce fanciulla”.
La cavalla volgea la scarna testa
verso mia madre, che dicea più mesta:
O cavallina, cavallina storna,
che portavi colui che non ritorna"
 (Verso la metà lettura lentamente si chiude il sipario)
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